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AKKUKÄYTTÖINEN IMURI
YT-85682, YT-85683
Käännös alkuperäisestä käyttöohjeesta (TOYA S.A., ul. Sołtysowicka 13-15, 51-168 Wrocław, Puola).
Kuvaviittaukset (I–VII) viittaavat alkuperäisen ohjekirjan kuviin.

Osat (kuva sivulla 2)
1 pölysäiliö
2 suodatin
3 säiliön lukituspainike
4 virtakytkin
5 kahva
6 akkuliitäntä
7 leveä suulake
8 kapea suulake
9 rakosuulake
10 jatkoputki
11 akku
12 laturi

Symbolit
• Lue käyttöohje

Sähkö- ja elektroniikkalaiteromu (WEEE)
Tämä symboli tarkoittaa, että käytettyä sähkö- ja elektroniikkalaitetta (mukaan lukien paristot ja akut)
ei saa hävittää muun jätteen mukana. Käytetty laite on kerättävä erikseen ja toimitettava
keräyspisteeseen kierrätystä ja hyödyntämistä varten, jotta jätteen määrää ja luonnonvarojen käyttöä
voidaan vähentää. Sähkö- ja elektroniikkalaitteiden sisältämien vaarallisten aineiden hallitsematon
vapautuminen voi vaarantaa ihmisten terveyden ja aiheuttaa haitallisia ympäristövaikutuksia.
Kotitalouksilla on tärkeä rooli käytettyjen laitteiden uudelleenkäytössä ja hyödyntämisessä, kierrätys
mukaan lukien. Lisätietoja asianmukaisista kierrätystavoista saa paikallisilta viranomaisilta tai
jälleenmyyjältä.

TUOTTEEN OMINAISUUDET
Akkuimuria käytetään pieniin siivoustehtäviin kotitaloudessa ja verstaalla. Pienen kokonsa ja
akkukäytön ansiosta sitä voidaan käyttää myös ajoneuvojen siivoukseen. Imurissa on vaihdettava
ilmansuodatin. Laitteen asianmukainen, luotettava ja turvallinen toiminta riippuu oikeasta käytöstä,
siksi:
Lue koko käyttöohje ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se.
Toimittaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat tämän käyttöohjeen turvallisuusmääräysten ja
suositusten noudattamatta jättämisestä. Tuotteen käyttö muuhun kuin sen käyttötarkoitukseen johtaa
käyttäjän takuuoikeuksien menettämiseen.

VARUSTEET
Tuotteen mukana toimitetaan suulakkeet ja jatkoputket.
Huomaa! Tuote YT-85682 toimitetaan akun ja laturin kanssa. Tuotetta YT-85683 ei toimiteta akun eikä
laturin kanssa.

TEKNISET TIEDOT
Parametri Yksikkö Arvo

Tuotenumero YT-85682, YT-85683

Nimellisjännite [V DC] 18

Teho [W] 150
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Parametri Yksikkö Arvo

Tuotettu alipaine [kPa] 9

Massa (ilman akkua) [kg] 1,0

Eristysluokka III

Akku*

– Tyyppi Li-Ion

– Kapasiteetti [Ah] 4

– Latausaika** [h] 2

Laturi*

– Tulojännite [V~] 200–240

– Verkkotaajuus [Hz] 50/60

– Nimellisvirta [A] 1,5

– Lähtöjännite [V] 21,5 DC

– Lähtövirta [A] 2,2

* vain malleissa, joihin kuuluu akku ja laturi
** ilmoitettu latausaika koskee vain taulukossa mainittua akun kapasiteettia

TURVALLISUUSOHJEET
VAROITUS! Lue kaikki alla olevat ohjeet. Niiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa
sähköiskun, tulipalon tai henkilövahinkoja.

NOUDATA ALLA OLEVIA OHJEITA
Älä käytä laitetta räjähdysvaarallisissa ympäristöissä, joissa on syttyviä nesteitä, kaasuja tai höyryjä.
Älä sijoita laitetta lämmönlähteiden tai avotulen lähelle.
Laitteen saa kytkeä vain sähköverkkoon, jonka jännite ja taajuus vastaavat laitteen arvokilven
merkintöjä.
Irrota akku laitteesta jokaisen käytön jälkeen.
Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön. Älä altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Laitteeseen pääsevä
vesi tai kosteus lisää sähköiskun vaaraa. Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Älä peitä tuuletusaukkoja ja pidä ne puhtaina. Peitetyt ja/tai tukkeutuneet tuuletusaukot voivat
aiheuttaa laitteen ylikuumenemisen. Tämä voi vaurioittaa laitetta ja aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.
Jos havaitset vaurioita missä tahansa laitteen osassa, älä jatka sen käyttöä. Toimita laite tällöin
valtuutettuun huoltoon tai vaihda osa itse, jos käyttöohje sallii tällaisen korjauksen.
Ennen osien vaihtoa, puhdistusta tai säätöjä laite on sammutettava ja akku irrotettava laitteesta.
Ennen tarvikkeiden vaihtoa sammuta laite ja irrota akku laitteesta.
Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joiden fyysiset tai henkiset kyvyt
ovat alentuneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa laitteesta, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu
laitteen turvalliseen käyttöön niin, että he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä
laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
Imuri on tarkoitettu kuivakäyttöön. Veden, märän tuhkan tai muun märän jätteen imeminen on
kielletty. Se voi aiheuttaa sähköiskun ja siten vaarantaa käyttäjän ja sivullisten terveyden ja hengen.
Älä koskaan imuroi kuumia, hehkuvia tai palavia esineitä. Se voi aiheuttaa tulipalon tai räjähdyksen ja
altistaa käyttäjän vakavalle loukkaantumiselle tai kuolemalle. Imuroitavan lian lämpötila ei saa ylittää
40 °C.
Tarkista laitteen, akun ja tarvikkeiden kunto ennen jokaista käyttöä. Jos havaitset vikoja, älä käytä
laitetta.
Varmista ennen laitteen huoltoa, että akku on irrotettu laitteesta.
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Laitetta on säilytettävä paikassa, johon asiattomat ja erityisesti lapset eivät pääse. Myös käytön aikana
on huolehdittava, että laite on asiattomien ja erityisesti lasten ulottumattomissa.

LISÄTURVALLISUUSOHJEET
Akun latauksen turvallisuusohjeet
Huomio! Varmista ennen latausta, ettei verkkolaitteen runko, johto tai pistoke ole haljennut tai
vaurioitunut. Viallisen tai vaurioituneen latausaseman ja verkkolaitteen käyttö on kielletty! Akkujen
lataamiseen saa käyttää vain pakkaukseen kuuluvaa latausasemaa ja verkkolaitetta. Muun
verkkolaitteen käyttö voi aiheuttaa tulipalon tai tuhota laitteen. Akun saa ladata vain suljetussa,
kuivassa tilassa, joka on suojattu asiattomilta ja erityisesti lapsilta. Älä käytä latausasemaa ilman
aikuisen jatkuvaa valvontaa! Jos joudut poistumaan tilasta, jossa lataus tapahtuu, irrota laturi vetämällä
johdon pistoke pistorasiasta. Jos laturista tulee savua, epäilyttävää hajua tms., irrota laturin pistoke heti
pistorasiasta!
Laite toimitetaan lataamattomalla akulla, joten akku on ladattava ennen työn aloittamista alla kuvatulla
tavalla mukana toimitetulla verkkolaitteella ja latausasemalla. Li-ion-akuilla ei ole niin sanottua
muisti-ilmiötä, joten ne voidaan ladata milloin tahansa. Suositeltavaa on kuitenkin purkaa akku
normaalissa käytössä ja ladata se sitten täyteen. Jos tämä ei työn luonteen vuoksi ole mahdollista joka
kerralla, se tulisi tehdä vähintään muutaman tai kymmenkunnan käyttökerran välein. Akkuja ei missään
tapauksessa saa purkaa oikosulkemalla napoja, koska se aiheuttaa pysyvän vaurion! Akun varaustilan
tarkistaminen oikosulkemalla navat ja tarkkailemalla kipinöintiä on myös kielletty.

Akun säilytys
Akun käyttöiän pidentämiseksi huolehdi oikeista säilytysolosuhteista. Akku kestää noin 500
lataus-purkausjaksoa. Akkua tulee säilyttää 0–30 °C:n lämpötilassa ja 50 %:n suhteellisessa
kosteudessa. Pitkäaikaista säilytystä varten akku tulee ladata noin 70 %:n varaukseen. Pitkässä
säilytyksessä akku on ladattava säännöllisesti, kerran vuodessa. Älä syväpura akkua, koska se lyhentää
akun käyttöikää ja voi aiheuttaa pysyvän vaurion. Säilytyksen aikana akku purkautuu vähitellen
itsestään. Itsepurkautuminen riippuu säilytyslämpötilasta: mitä korkeampi lämpötila, sitä nopeampi
purkautuminen. Jos akkuja säilytetään väärin, elektrolyyttiä voi vuotaa. Vuototapauksessa rajaa vuoto
neutralointiaineella; jos elektrolyyttiä joutuu silmiin, huuhtele silmät huolellisesti vedellä ja hakeudu
välittömästi lääkäriin. Laitteen käyttö vaurioituneella akulla on kielletty.
Kun akku on täysin loppuun kulunut, se on toimitettava erikoistuneeseen jätteenkäsittelypisteeseen.

Akun kuljetus
Litiumioniakut luokitellaan lainsäädännössä vaarallisiksi aineiksi. Käyttäjä voi kuljettaa laitetta
akkuineen ja pelkkiä akkuja maakuljetuksena. Lisäehtoja ei tarvitse täyttää. Jos kuljetus annetaan
kolmannen osapuolen tehtäväksi (esim. lähetys kuriirilla), on noudatettava vaarallisten aineiden
kuljetusta koskevia määräyksiä. Ota ennen lähettämistä yhteys asiaan perehtyneeseen pätevään
henkilöön.
Vaurioituneiden akkujen kuljettaminen on kielletty. Kuljetuksen ajaksi irrotetut akut on otettava pois
laitteesta ja paljaat koskettimet suojattava esimerkiksi eristysnauhalla. Akut on kiinnitettävä
pakkaukseen niin, etteivät ne liiku pakkauksessa kuljetuksen aikana. Myös kansallisia vaarallisten
aineiden kuljetusta koskevia määräyksiä on noudatettava.

Akun lataaminen
Aseta akku laturin liitäntään (II).
Kytke laturi pistorasiaan.
Akkuliitännän vieressä on laturin toiminnan merkkivalo, joka on kuvattu "Laturin toiminnan
merkkivalot" -taulukossa. Kun lataus on valmis, irrota verkkolaitteen pistoke pistorasiasta. Irrota akku
latausasemasta painamalla akun lukituspainiketta ja pitämällä sitä painettuna, ja vedä sitten akku ulos
laturin liitännästä.

LATURIN TOIMINNAN MERKKIVALOT
YT-828498, YT-828499
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Vihreä valo Punainen valo Toimintatila

palaa jatkuvasti odottaa latausta

palaa jatkuvasti lataus käynnissä

palaa jatkuvasti akku ladattu

YT-828500, YT-828501, YT-828502, YT-828503, YT-828504

Vihreä valo Keltainen valo* Punainen valo Toimintatila

odottaa latausta

vilkkuu lataus käynnissä

palaa jatkuvasti akku ladattu

vilkkuu akku ylikuumentunut

palaa jatkuvasti akku vaurioitunut

vilkkuu laturi ylikuumentunut

palaa jatkuvasti laturi vaurioitunut

* vain mallissa, jonka tuotenumero on YT-828502

Akkuvirta
Virtalähteenä saa käyttää vain yhtä seuraavista YATO 18 V Li-Ion -akuista: YT-828461, YT-828462,
YT-828463, YT-828464, YT-828465, joita saa ladata vain YATO-latureilla: YT-828498, YT-828499,
YT-828500, YT-828501, YT-828502, YT-828503, YT-828504. Muiden, eri nimellisjännitteellä
varustettujen tai laitteen akkuliitäntään sopimattomien akkujen käyttö on kielletty. Liitännän ja/tai akun
muuttaminen yhteensopivaksi on kielletty.
Akku: työnnä akku liitännän ohjaimiin koskettimet laitteen sisäänpäin, kunnes akun salpa (VI) lukittuu.
Varmista, ettei akku pääse luiskahtamaan irti liitännästä käytön aikana. Irrota akku painamalla salpaa
ja pitämällä sitä painettuna ja vetämällä akku ulos laitteen liitännästä.

LAITTEEN KÄYTTÖ
Varoitus! Kaikkien varusteiden asennus- ja irrotustoimien aikana laitteen on oltava sammutettuna ja
akun irrotettuna.

Työhön valmistautuminen
Pidä imuria niin, että toinen käsi on imurin rungolla ja toinen pölysäiliöllä. Paina lukituspainiketta ja pidä
sitä painettuna, ja irrota sitten säiliö rungosta (III). Vedä suodatin ulos säiliön sisältä ja irrota se
pohjaosasta kiertämällä pohjaosaa hieman suodatinkoteloon nähden (III).
Puhdista säiliö ja suodatin kohdan "Imurin huolto" ohjeiden mukaisesti.
Aseta pohjaosaan kiinnitetty suodatin pölysäiliöön niin, että pohjaosan muoto vastaa säiliön sisäosan
muotoa (IV). Aseta sitten pölysäiliön alareuna imurin runkoa vasten ja kiinnitä säiliö runkoon. Oikein
kiinnitetty säiliö on reunaltaan kauttaaltaan kiinni imurissa, eikä sitä voi irrottaa muuten kuin
painamalla lukituspainiketta.
Työnnä yksi mukana toimitetuista suulakkeista (V) pölysäiliön etuosassa olevaan aukkoon. Suulakkeet
voidaan kiinnittää myös jatkoputken avulla. Suulakkeiden ja jatkoputkien molempien päiden
kiinnitysmitta on valittu niin, että vain oikea kokoaminen on mahdollista.

Imurilla työskentely
Varoitus! Kuuman tuhkan imuroiminen on kielletty. Imurin imemän jätteen lämpötila ei saa ylittää 40
°C.
Varmista, että kaikki valmistelut on tehty oikein.
Tartu imuriin kahvasta ja työnnä peukalolla virtakytkintä laitteen etuosaa kohti niin, että kytkimen
symboli "I" (VII) tulee näkyviin. Imuri käynnistyy ja työn voi aloittaa. Kytkintä ei tarvitse pitää
painettuna käytön aikana.
Työn päätyttyä työnnä kytkintä laitteen takaosaa kohti niin, että kytkimen symboli "0" tulee näkyviin.
Tämä pysäyttää imurin.
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Irrota akku laitteesta ja siirry sitten huoltotoimiin.
Varoitus! Jos käytön aikana havaitset epäilyttävää tärinää, imutehon heikkenemistä tai moottorin
käyntiäänen voimistumista, säiliö voi olla täynnä tai putki tai suulake tukossa. Sammuta imuri tällöin
välittömästi kytkimestä ja irrota akku. Tyhjennä sitten säiliö ja tarkista, etteivät putki ja suulake ole
tukossa. Avaa tukokset tarvittaessa. Jos tukosta ei voi avata, vaihda osat uusiin ennen työn jatkamista.

Imurin huolto
Varoitus! Varmista ennen huoltotoimien aloittamista, että akku on irrotettu laitteesta.
Tarkista säiliö ja ilmansuodatin jokaisen käytön jälkeen kohdassa "Työhön valmistautuminen" kuvatulla
tavalla.
Puhdista imurin ulkopinta ja suodatin enintään 0,3 MPa:n paineisella paineilmasuihkulla. Kiinnitä
erityistä huomiota sekä tulo- että poistotuuletusaukkojen avoimuuteen. Älä käytä teräviä
metalliesineitä tuuletusaukkojen puhdistukseen. Älä upota imuria veteen puhdistusta varten. Poista
suuremmat liat rungosta pehmeällä liinalla.
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SLADDLÖS DAMMSUGARE
YT-85682, YT-85683
Översättning av originalbruksanvisningen (TOYA S.A., ul. Sołtysowicka 13-15, 51-168 Wrocław, Polen).
Bildhänvisningar (I–VII) avser bilderna i originalbruksanvisningen.

Delar (bild på sidan 2)
1 dammbehållare
2 filter
3 behållarens låsknapp
4 strömbrytare
5 handtag
6 batterifäste
7 brett munstycke
8 smalt munstycke
9 fogmunstycke
10 förlängningsrör
11 batteri
12 laddare

Symboler
• Läs bruksanvisningen

Avfall som utgörs av elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE)
Denna symbol anger att uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning (inklusive batterier och
ackumulatorer) inte får slängas tillsammans med annat avfall. Uttjänt utrustning ska samlas in separat
och lämnas till en insamlingsplats för återvinning och återanvändning, för att minska mängden avfall
och användningen av naturresurser. Okontrollerade utsläpp av farliga ämnen i elektrisk och elektronisk
utrustning kan utgöra en risk för människors hälsa och ha negativa effekter på miljön. Hushållen spelar
en viktig roll för återanvändning och återvinning av uttjänt utrustning. Mer information om lämpliga
återvinningsmetoder får du från den lokala myndigheten eller återförsäljaren.

PRODUKTEGENSKAPER
Den batteridrivna dammsugaren används för mindre städuppgifter i hushållet och verkstaden. Tack
vare den lilla storleken och batteridriften kan den även användas för att städa fordon. Dammsugaren är
utrustad med ett utbytbart luftfilter. Korrekt, tillförlitlig och säker drift av verktyget förutsätter rätt
användning, därför:
Läs hela bruksanvisningen innan du använder produkten och spara den.
Leverantören ansvarar inte för skador som uppstår till följd av att säkerhetsföreskrifterna och
rekommendationerna i denna bruksanvisning inte följs. Om produkten används på annat sätt än för sitt
avsedda ändamål förlorar användaren sina garantirättigheter.

UTRUSTNING
Produkten levereras med sugmunstycken och förlängningsrör.
Observera! Produkten med katalognummer YT-85682 levereras med batteri och laddare. Produkten
YT-85683 levereras utan batteri och laddare.

TEKNISKA DATA
Parameter Enhet Värde

Katalognummer YT-85682, YT-85683

Märkspänning [V DC] 18

Effekt [W] 150

Alstrat undertryck [kPa] 9
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Parameter Enhet Värde

Vikt (utan batteri) [kg] 1,0

Isolationsklass III

Batteri*

– Typ Li-Ion

– Kapacitet [Ah] 4

– Laddningstid** [h] 2

Laddare*

– Inspänning [V~] 200–240

– Nätfrekvens [Hz] 50/60

– Märkström [A] 1,5

– Utspänning [V] 21,5 DC

– Utström [A] 2,2

* endast för modeller som levereras med batteri och laddare
** den angivna laddningstiden gäller endast den batterikapacitet som anges i tabellen

SÄKERHETSANVISNINGAR
VARNING! Läs alla anvisningar nedan. Om de inte följs kan det leda till elstöt, brand eller
personskada.

FÖLJ ANVISNINGARNA NEDAN
Använd inte apparaten i miljöer med förhöjd explosionsrisk, där det finns brandfarliga vätskor, gaser
eller ångor.
Placera inte apparaten nära värmekällor eller eld.
Apparaten får endast anslutas till ett elnät med den spänning och frekvens som anges på apparatens
märkskylt.
Koppla bort batteriet från apparaten efter varje användning.
Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk. Utsätt inte apparaten för nederbörd eller fukt. Vatten
eller fukt som tränger in i apparaten ökar risken för elstöt. Sänk inte ned apparaten i vatten eller någon
annan vätska.
Täck inte över ventilationsöppningarna och håll dem fria. Övertäckta och/eller blockerade
ventilationsöppningar kan leda till att apparaten överhettas. Det kan skada apparaten och även orsaka
brand eller elstöt.
Om du upptäcker skador på någon del av apparaten, fortsätt inte att använda den. Lämna i så fall
apparaten till en auktoriserad serviceverkstad eller byt ut delen själv om bruksanvisningen tillåter en
sådan reparation.
Innan något arbete med byte av delar, rengöring eller justering påbörjas ska apparaten stängas av och
batteriet kopplas bort från apparaten.
Stäng av apparaten och koppla bort batteriet innan tillbehör byts.
Apparaten får användas av barn från 8 års ålder och av personer med nedsatt fysisk eller mental
förmåga eller bristande erfarenhet och kunskap om apparaten, om de övervakas eller har fått
anvisningar om säker användning av apparaten så att de förstår riskerna. Barn får inte leka med
apparaten. Barn får inte rengöra eller underhålla apparaten utan övervakning.
Dammsugaren är avsedd för torrdrift. Det är förbjudet att suga upp vatten, våt aska eller annat vått
avfall. Det kan leda till elstöt, som kan utgöra en fara för användarens och kringståendes hälsa och liv.
Dammsug aldrig heta, glödande eller brinnande föremål. Det kan orsaka brand eller explosion och
utsätta användaren för allvarlig skada eller dödsfall. Temperaturen på smutsen som sugs upp får inte
överstiga 40 °C.
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Kontrollera apparatens, batteriets och tillbehörens skick före varje användning. Om du upptäcker några
fel, använd inte apparaten.
Kontrollera att batteriet har kopplats bort från apparaten innan något underhåll utförs.
Apparaten ska förvaras på en plats som är oåtkomlig för obehöriga, särskilt barn. Även under drift ska
man se till att apparaten befinner sig på en plats som är oåtkomlig för obehöriga, särskilt barn.

YTTERLIGARE SÄKERHETSANVISNINGAR
Säkerhetsanvisningar för laddning av batteriet
OBS! Kontrollera före laddning att nätadapterns hölje, kabel och stickpropp inte är spruckna eller
skadade. Det är förbjudet att använda en defekt eller skadad laddningsstation och nätadapter! Endast
den laddningsstation och nätadapter som ingår i satsen får användas för att ladda batterierna.
Användning av en annan nätadapter kan orsaka brand eller förstöra apparaten. Batteriet får endast
laddas i ett slutet, torrt utrymme som är skyddat mot obehöriga, särskilt barn. Använd inte
laddningsstationen utan ständig övervakning av en vuxen! Om det är nödvändigt att lämna rummet där
laddningen sker, koppla bort laddaren genom att dra ut kabelns stickpropp ur eluttaget. Om rök,
misstänkt lukt eller liknande kommer från laddaren, dra omedelbart ut laddarens stickpropp ur
eluttaget!
Apparaten levereras med oladdat batteri, så före arbetets början ska batteriet laddas enligt proceduren
nedan med den medföljande nätadaptern och laddningsstationen. Li-ion-batterier har ingen så kallad
minneseffekt, vilket gör att de kan laddas när som helst. Det rekommenderas dock att ladda ur
batteriet under normal användning och sedan ladda det till full kapacitet. Om detta på grund av
arbetets art inte är möjligt varje gång, bör det göras minst med några eller ett tiotal arbetscyklers
mellanrum. Batterier får under inga omständigheter laddas ur genom att kortsluta polerna, eftersom
detta orsakar permanent skada! Det är även förbjudet att kontrollera batteriets laddning genom att
kortsluta polerna och titta efter gnistor.

Förvaring av batteriet
För att förlänga batteriets livslängd ska rätt förvaringsförhållanden säkerställas. Batteriet klarar cirka
500 laddnings-/urladdningscykler. Batteriet bör förvaras i ett temperaturintervall på 0–30 °C vid 50 %
relativ luftfuktighet. Vid långtidsförvaring ska batteriet laddas till cirka 70 % av sin kapacitet. Vid längre
förvaring ska batteriet laddas regelbundet, en gång om året. Djupurladda inte batteriet, eftersom det
förkortar livslängden och kan orsaka permanent skada. Under förvaring laddas batteriet gradvis ur av
sig självt. Självurladdningen beror på förvaringstemperaturen: ju högre temperatur, desto snabbare
urladdning. Om batterierna inte förvaras korrekt kan elektrolyt läcka ut. Vid läckage ska läckaget
begränsas med ett neutraliserande medel; om elektrolyt kommer i kontakt med ögonen, skölj ögonen
noggrant med vatten och sök omedelbart läkarvård. Det är förbjudet att använda apparaten med
skadat batteri.
När batteriet är helt uttjänt ska det lämnas till en specialiserad avfallsanläggning.

Transport av batteriet
Litiumjonbatterier betraktas juridiskt som farligt gods. Användaren får transportera apparaten med
batteriet och batterierna separat på land. Inga ytterligare villkor behöver uppfyllas. Om transporten
överlåts till tredje part (t.ex. sändning med kurir) måste bestämmelserna för transport av farligt gods
följas. Kontakta en person med lämplig behörighet i frågan före avsändning.
Det är förbjudet att transportera skadade batterier. Under transport ska uttagna batterier tas ut ur
verktyget och oskyddade kontakter skyddas, t.ex. med isoleringstejp. Batterierna ska säkras i
förpackningen så att de inte rör sig inuti förpackningen under transporten. Nationella bestämmelser om
transport av farligt gods ska också följas.

Laddning av batteriet
Sätt in batteriet i laddarens fäste (II).
Anslut laddaren till ett vägguttag.
Bredvid batterifästet finns en indikatorlampa för laddarens drift, som beskrivs i tabellen "Laddarens
driftindikering". När laddningen är klar, dra ut nätadapterns stickpropp ur eluttaget. Ta ut batteriet ur
laddningsstationen genom att hålla batteriets spärrknapp intryckt och sedan dra ut batteriet ur
laddarens fäste.
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LADDARENS DRIFTINDIKERING
YT-828498, YT-828499

Grön lampa Röd lampa Driftstatus

lyser med fast sken väntar på laddning

lyser med fast sken laddning pågår

lyser med fast sken batteriet är laddat

YT-828500, YT-828501, YT-828502, YT-828503, YT-828504

Grön lampa Gul lampa* Röd lampa Driftstatus

väntar på laddning

blinkar laddning pågår

lyser med fast sken batteriet är laddat

blinkar batteriet är överhettat

lyser med fast sken batteriet är skadat

blinkar laddaren är överhettad

lyser med fast sken laddaren är skadad

* endast i modellen med katalognummer YT-828502

Batteridrift
Endast ett av följande YATO 18 V Li-Ion-batterier får användas som strömkälla: YT-828461, YT-828462,
YT-828463, YT-828464, YT-828465, vilka endast får laddas med YATO-laddare: YT-828498, YT-828499,
YT-828500, YT-828501, YT-828502, YT-828503, YT-828504. Det är förbjudet att använda andra
batterier med annan märkspänning eller batterier som inte passar i apparatens batterifäste. Det är
förbjudet att modifiera fästet och/eller batteriet för att få dem att passa ihop.
Batteri: skjut in batteriet i fästets styrningar med kontakterna vända in mot verktyget tills
batterispärren (VI) hakar i. Se till att batteriet inte glider ut ur fästet under arbetet. Koppla loss batteriet
genom att hålla spärren intryckt och dra ut batteriet ur verktygets fäste.

ANVÄNDNING AV APPARATEN
Varning! Vid alla monterings- och demonteringsarbeten ska apparaten vara avstängd och batteriet
bortkopplat.

Förberedelser för arbete
Håll dammsugaren så att ena handen är på dammsugarens hölje och den andra på dammbehållaren.
Håll låsknappen intryckt och lossa sedan behållaren från höljet (III). Dra ut filtret ur behållarens insida
och lossa det från basen genom att vrida basen något i förhållande till filterhuset (III).
Rengör behållaren och filtret enligt anvisningarna i avsnittet "Underhåll av dammsugaren".
Sätt in filtret monterat på basen i dammbehållaren så att basens form stämmer överens med
behållarens insida (IV). Placera sedan dammbehållarens nederkant mot dammsugarens hölje och
montera behållaren på höljet. En korrekt monterad behållare ligger an mot dammsugaren med hela sin
kant och kan inte tas bort på annat sätt än genom att trycka på låsknappen.
Sätt in ett av de medföljande munstyckena (V) i öppningen på dammbehållarens framsida.
Munstyckena kan även monteras med hjälp av ett förlängningsrör. Monteringsdiametern på
munstyckena och förlängningsrörens båda ändar är vald så att endast korrekt montering är möjlig.

Arbete med dammsugaren
Varning! Det är förbjudet att dammsuga het aska. Temperaturen på avfallet som sugs upp av
dammsugaren får inte överstiga 40 °C.
Kontrollera att alla förberedelser har utförts korrekt.
Ta tag i dammsugarens handtag och skjut med tummen strömbrytaren mot apparatens framsida så att
symbolen "I" på strömbrytaren (VII) syns. Dammsugaren startar och arbetet kan börja. Strömbrytaren
behöver inte hållas intryckt under drift.
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När arbetet är klart, skjut strömbrytaren mot apparatens baksida så att symbolen "0" på strömbrytaren
syns. Detta stoppar dammsugaren.
Koppla bort batteriet från apparaten och fortsätt sedan med underhållet.
Varning! Om du under drift märker misstänkta vibrationer, minskad sugkraft eller att motorn låter
högre, kan det betyda att behållaren är full eller att röret eller munstycket är igensatt. Stäng i så fall
omedelbart av dammsugaren med strömbrytaren och koppla bort batteriet. Töm sedan behållaren och
kontrollera att röret och munstycket inte är igensatta. Rensa dem vid behov. Om det inte går att rensa
dem, byt ut dem mot nya innan arbetet fortsätter.

Underhåll av dammsugaren
Varning! Kontrollera att batteriet har kopplats bort från apparaten innan underhåll påbörjas.
Kontrollera behållaren och luftfiltret efter varje användning enligt beskrivningen i avsnittet
"Förberedelser för arbete".
Rengör dammsugarens utsida och filtret med en tryckluftsstråle med ett tryck på högst 0,3 MPa. Var
särskilt noga med att ventilationsöppningarna, både in- och utlopp, är fria. Använd inte vassa
metallföremål för att rengöra ventilationsöppningarna. Sänk inte ned dammsugaren i vatten för att
rengöra den. Ta bort grövre smuts från höljet med en mjuk trasa.


